See the notice on TED website

672989-2026 - Konkurss

Danija — Vieglas tvertnes, korki, aizbazni, tvertnu virsas, kubli un vaki — Tender Procedure
concerning the supply of Big Boxes, Lids and Feet

OJ S 189/2026 30/09/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Piegades

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: Dansk Retursystem A/S
E-pasts: cri@dansk-retursystem.dk
Pircéja juridiskais statuss: Subjekts ar ipasam vai ekskluzivam tiesibam
Ligumslédzéjas iestades darbibas joma: Vides aizsardziba

2. Procedura

2.1. Procedura
Nosaukums: Tender Procedure concerning the supply of Big Boxes, Lids and Feet
Apraksts: DRS is obligated to collect deposited Beverage Packaging from Customers having
subscribed with DRS. DRS uses the Big Boxes for collection at the individual Customers of
intact compacted Beverage Packaging’ consisting exclusively of compacted aluminium cans
and compacted one-way plastic bottles. The Beverage Packaging’ are collected from the
Customers in the Big Boxes, which are placed either directly on the floor in the bottle room or
in other back premises, including outdoor, before collection. DRS uses other types of transport
equipment for the collection of Beverage Packaging. It is thus important that it is possible to
stack the Big Boxes by using DRS’s existing transport equipment. The Contract will be carried
out in period 1 January 2027 — 31 December 2030. DRS may place an order on the final day
of the Contract Term, to be delivered in accordance with the Contract. DRS guarantees
ordering a total of 20,000 Big Boxes and 60,000 Lids during the Contract Term. The
guaranteed quantity may be divided into separate orders and successive deliveries in
accordance with the draft Contract. Delivery must be made to one of the following addresses: -
Bundgardsvej 6, 7000 Fredericia, Denmark - Jellingvej 16, 9230 Svenstrup, Denmark -
Bredebjergvej 10, 2630 Taastrup, Denmark. Upon conclusion of the Contract, DRS will place
an initial order for 5,000 Big Boxes and 15,000 Lids for successive delivery commencing in
March/April 2027. DRS have options for delivery of additional Big Boxes and Lids (Option 1)
and Seperate Feet (Option 2).
Proceduras identifikators: 28c553fd-304d-4d85-80fd-2ba175410baa
lek$éjais identifikators: 290926
Proceduras veids: Atklata
Proceddra ir paatrinata: né
Proceduras galvenas iezimes: The Tender Procedure will be implemented as an open
procedure pursuant to to sections 56 57 of the Danish Public Procurement Act (Act. No. 116 of
03/02/2025), which entails that any economic operator can submit a tender.

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
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Galvena klasifikacija (cpv): 44618000 Vieglas tvertnes, korki, aizbazni, tvertnu virsas, kubli un
vaki

Papildu klasifikacija (cpv): 19520000 Plastmasas izstradajumi, 44618300 Korki, aizbazni,
tvertnu virsas un vaki, 44618330 Tvertnu virsas, 44618500 Kubli

2.1.2. Izpildes vieta
Valsts apaksiedalijums (NUTS): Kebenhavns omegn (DK012)
Valsts: Danija
Papildu informacija: Delivery must be made to one of the following addresses: - Bundgardsvej
6, 7000 Fredericia, Denmark - Jellingvej 16, 9230 Svenstrup, Denmark - Bredebjergvej 10,
2630 Taastrup, Denmark.

2.1.3. Vertiba
Paredzama vértiba bez PVN: 5 200 000,00 EUR

2.1.4. Vispariga informacija
Papildu informacija: Prior to DRS’ notification of the award of the Contract, the Tenderer to
whom DRS intends to award the Contract will be asked to provide supporting documentation
for the information contained in the ESPD. As proof that they are not subject to grounds for
exclusion, a Tenderer established in Denmark may use a Service Certificate (Service attest)
from the Danish Business Authority (Erhvervsstyrelsen) containing the relevant information.
For a tenderer not established in Denmark, please refer to Section 153 of the Public
Procurement Act and the European Commission’s eCertis information system: https://ec.
europa.eu/tools/ecertis/ Documentation relating to grounds for exclusion must not have been
issued more than six months prior to the expiry of the tender deadline. As evidence of their
economic and financial standing, a Tenderer may submit annual accounts or extracts
therefrom. If this is not possible, or if the relevant information is not apparent therefrom, the
Tenderer may submit relevant statements from an auditor or equivalent, as well as any other
document which DRS deems appropriate. The Tenderer is not required to submit
documentation of its technical and professional capacity; however, DRS may request such
documentation. DRS may request a tenderer to enclose translations of the documentation if
the documents in question are not available in Danish or English. At the same time DRS will
ask the Tenderers to submit a declaration regarding Council Regulation (EU) No 833/2014 of
31 July 2014 concerning restrictive measures in view of Russia’s actions destabilizing the
situation in Ukraine, pursuant to which DRS may not award a Contract to the following: -
Russian nationals, natural persons resident in Russia, or legal persons, entities or bodies
established in Russia, - legal persons, entities or bodies in which an entity covered by point (a)
directly or indirectly holds more than 50 %, or - natural or legal persons, entities or bodies
acting on behalf of or on the instructions of an entity referred to in point (a) or (b), including,
where they account for more than 10 per cent of the value of the Contract, subcontractors,
suppliers or entities whose capacity is utilized, as set out in Part 1.C of the ESPD. Tenderers
are advised to use Annex 4, which forms part of the Tender documentation. The tenderer must
maintain its tender for 3 months from the expiry of the tender deadline. If the contracting
authority receives a complaint in connection with the tender, the expiry of the commitment
period shall be temporarily suspended for the period during which the complaint has
suspensive effect. Tenderers shall be released from their commitment at the end of the
commitment period, upon notification by the contracting authority of the cancellation of the
tender procedure, or at the time the contracting authority publishes a notice of the conclusion
of the contract (but not upon the contracting authority’s notification of the award of the
contract).
Juridiskais pamats:
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Direktiva 2014/24/ES

2.1.6. lzslegSanas iemesli
IzslegSanas iemeslu avoti: Pazinojums
Korupcija: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator
Krap$ana: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the
protection of the European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Nelikumigi iegttu [Tdzek|u legalizéSana vai teroristu finanséSana: Has the economic operator
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or
has powers of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by
final judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable? As defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of
the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the
purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Daliba noziedziga organizacija: Has the economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbitbam: Has the economic
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein been the subject
of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities,
by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out
directly in the conviction continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of Council
Framework Decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This
exclusion ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an
offence, as referred to in Article 4 of that Framework Decision.
Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: Has the economic operator itself or any person
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction rendered at the
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues
to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the European Parliament
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and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating trafficking in human beings
and protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L
101, 15.4.2011, p. 1).

Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: Has the economic operator, to its knowledge,
breached its obligations in the field of environmental law? As referred to for the purposes of
this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in
Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

Pienakumu neizpilde darba tiestbu joma: Has the economic operator, to its knowledge,
breached its obligations in the field of labour law? As referred to for the purposes of this
procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in Article
18(2) of Directive 2014/24/EU.

Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: Has the economic operator, to its knowledge,
breached its obligations in the field of social law? As referred to for the purposes of this
procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in Article
18(2) of Directive 2014/24/EU.

Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: Has the
economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition?

Smags parkapums saistiba ar profesionalo ricibu: Is the economic operator guilty of grave
professional misconduct? Where applicable, see definitions in national law, the relevant notice
or the procurement documents.

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nespéja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija Saja procedura: Can the economic operator
confirm that:a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria,b) It has withheld such information,c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity,
andd) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award?
IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma procedira: Is the economic operator aware
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement
documents due to its participation in the procurement procedure?

TieSa vai netieSa iesaistiSanas $is iepirkuma proceduras sagatavo$ana;: Has the economic
operator or an undertaking related to it advised the contracting authority or contracting entity or
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?

Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas lidzigas sankcijas: Has the
economic operator experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting
entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other
comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract?

Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: Has the economic
operator breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in
the country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment?

Nodoklu maksasanas pienakuma parkapums: Has the economic operator breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment?
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Uznémeéjdarbibu aptur: Are the business activities of the economic operator suspended? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Bankrots: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to
perform the contract.

Vieno8anas ar kreditoriem: Is the economic operator in arrangement with creditors? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Maksatnespéja: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Aktivi, kurus parvalda likvidators: Are the assets of the economic operator being administered
by a liquidator or by the court? This information needs not be given if exclusion of economic
operators in this case has been made mandatory under the applicable national law without any
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the
contract.

Lidziga situacija k& bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: Is the economic operator in in
any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws
and regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0000
Nosaukums: Tender Procedure concerning the supply of Big Boxes, Lids and Feet
Apraksts: DRS is obligated to collect deposited Beverage Packaging from Customers having
subscribed with DRS. DRS uses the Big Boxes for collection at the individual Customers of
intact compacted Beverage Packaging’ consisting exclusively of compacted aluminium cans
and compacted one-way plastic bottles. The Beverage Packaging’ are collected from the
Customers in the Big Boxes, which are placed either directly on the floor in the bottle room or
in other back premises, including outdoor, before collection. DRS uses other types of transport
equipment for the collection of Beverage Packaging. It is thus important that it is possible to
stack the Big Boxes by using DRS’s existing transport equipment. The Contract will be carried
out in period 1 January 2027 — 31 December 2030. DRS may place an order on the final day
of the Contract Term, to be delivered in accordance with the Contract. DRS guarantees
ordering a total of 20,000 Big Boxes and 60,000 Lids during the Contract Term. The
guaranteed quantity may be divided into separate orders and successive deliveries in
accordance with the draft Contract. Delivery must be made to one of the following addresses: -
Bundgardsvej 6, 7000 Fredericia, Denmark - Jellingvej 16, 9230 Svenstrup, Denmark -
Bredebjergvej 10, 2630 Taastrup, Denmark. Upon conclusion of the Contract, DRS will place
an initial order for 5,000 Big Boxes and 15,000 Lids for successive delivery commencing in
March/April 2027. DRS have options for delivery of additional Big Boxes and Lids (Option 1)
and Seperate Feet (Option 2).
lek$é€jais identifikators: 290926
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5.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 44618000 Vieglas tvertnes, korki, aizbazni, tvertnu virsas, kubli un
vaki
Papildu klasifikacija (cpv): 19520000 Plastmasas izstradajumi, 44618300 Korki, aizbazni,
tvertnu virsas un vaki, 44618330 Tvertnu virsas, 44618500 Kubli
lespéjas:
Opciju apraksts: Option 1 — Big Boxes and Lids In addition to the guaranteed units, DRS has
an option to place orders for additional (up to) 10,000 Big Boxes and (up to) 10,000 Lids
during the Contract Term. There is no guarantee that DRS will exercise its option for additional
supplies, whether in whole or in part. The individual orders covered by the option of additional
Big Boxes and/or Lids must be delivered successively. Option 2 — Separate Feet DRS shall
have the opportunity to purchase up to 50,000 separate Feet during the Contract Term. This
will, however, depend on a specific assessment based on DRS's current needs, and DRS thus
issues no guarantee of the volume of these orders. The individual orders covered by the
option of separate Feet must be delivered successively.

5.1.2. Izpildes vieta
Valsts apakSiedalijums (NUTS): Kgbenhavns omegn (DK012)
Valsts: Danija
Papildu informacija: Delivery must be made to one of the following addresses: - Bundgardsve;j
6, 7000 Fredericia, Denmark - Jellingvej 16, 9230 Svenstrup, Denmark - Bredebjergvej 10,
2630 Taastrup, Denmark.

5.1.3. Paredzamais ilgums
Sakuma datums: 01/01/2027
llguma beigu datums: 31/12/2030

5.1.5. Vertiba
Paredzama veértiba bez PVN: 5 200 000,00 EUR

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
lepirkuma projekts, kas netiek finanséts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: ja
Sis iepirkums ir piemérots arT maziem un vidgjiem uznémumiem (MVU): ja
Papildu informacija: Prior to DRS’ notification of the award of the Contract, the Tenderer to
whom DRS intends to award the Contract will be asked to provide supporting documentation
for the information contained in the ESPD. As proof that they are not subject to grounds for
exclusion, a Tenderer established in Denmark may use a Service Certificate (Service attest)
from the Danish Business Authority (Erhvervsstyrelsen) containing the relevant information.
For a tenderer not established in Denmark, please refer to Section 153 of the Public
Procurement Act and the European Commission’s eCertis information system: https://ec.
europa.eu/tools/ecertis/ Documentation relating to grounds for exclusion must not have been
issued more than six months prior to the expiry of the tender deadline. As evidence of their
economic and financial standing, a Tenderer may submit annual accounts or extracts
therefrom. If this is not possible, or if the relevant information is not apparent therefrom, the
Tenderer may submit relevant statements from an auditor or equivalent, as well as any other
document which DRS deems appropriate. The Tenderer is not required to submit
documentation of its technical and professional capacity; however, DRS may request such
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documentation. DRS may request a tenderer to enclose translations of the documentation if
the documents in question are not available in Danish or English. At the same time DRS will
ask the Tenderers to submit a declaration regarding Council Regulation (EU) No 833/2014 of
31 July 2014 concerning restrictive measures in view of Russia’s actions destabilizing the
situation in Ukraine, pursuant to which DRS may not award a Contract to the following: -
Russian nationals, natural persons resident in Russia, or legal persons, entities or bodies
established in Russia, - legal persons, entities or bodies in which an entity covered by point (a)
directly or indirectly holds more than 50 %, or - natural or legal persons, entities or bodies
acting on behalf of or on the instructions of an entity referred to in point (a) or (b), including,
where they account for more than 10 per cent of the value of the Contract, subcontractors,
suppliers or entities whose capacity is utilized, as set out in Part 1.C of the ESPD. Tenderers
are advised to use Annex 4, which forms part of the Tender documentation. The tenderer must
maintain its tender for 3 months from the expiry of the tender deadline. If the contracting
authority receives a complaint in connection with the tender, the expiry of the commitment
period shall be temporarily suspended for the period during which the complaint has
suspensive effect. Tenderers shall be released from their commitment at the end of the
commitment period, upon notification by the contracting authority of the cancellation of the
tender procedure, or at the time the contracting authority publishes a notice of the conclusion
of the contract (but not upon the contracting authority’s notification of the award of the
contract).

5.1.9. Atlases kritériji
Atlases kritériju avoti: Pazinojums
Kritérijs: Kopé&jais gada apgrozijums
Atlases kritérija apraksts: DRS’ minimum requirements for Tenderers’ economic and financial
standing: * General yearly turnover of at least EUR 1,500,000 in each of the last two (2)
completed financial years.

Kritérijs: FinanSu raditajs
Atlases kritérija apraksts: DRS’ minimum requirements for Tenderers’ economic and financial
standing: « Positive equity in each of the last two (2) completed financial years.

Kritérijs: Atsauksmes par noteiktam piegadém

Atlases kritérija apraksts: DRS’ minimum requirements for Tenderers’ technical and
professional ability: « At least three (3) references within the last three (3) years (demonstrating
experience with comparable services. Comparable services means deliveries of Big Boxes in
broad sense to the Big Boxes under this Tender. Each reference must include: 1) description
and why comparable, 2) date/time of delivery, and 3) customer contact details (name, phone,
email). By submitting references, the Tenderer accepts that DRS may contact the customer.

5.1.10. PieskirSanas kritériji
Kritérijs:
Veids: Cena
Nosaukums: Lowest Price
Apraksts: DRS will award the Contract to the Tenderer who submits the most economically
advantageous Tender. The most economically advantageous Tender is identified based on the
award criterion “lowest price”. If two evaluated tender prices are identical, DRS may draw lots
between those Tenderers as a last resort to identify the most economically advantageous
Tender. The evaluation will be carried out based on the following documents: - Appendix 2:
Price List The technical evaluation price is calculated automatically in Appendix 2: Price List.
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All prices must be in EURO (EUR) per unit. Prices must include all expenses and delivery
costs (production, assembly, customs and duties etc.). Price adjustment is regulated in the
draft Contract.

Kategorija pieSkirS8anas kritérija svars: Svérums (preciza procentuala attieciba)
PieskirSanas kritérija skaitlis: 100

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance s.
asp?PID=461455&TID=200421816&B=

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesniegSana: Prasits
lesniegSanas adrese: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance s.asp?
PID=461455&TID=200421816&B=
Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: anglu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atlauts
Varianti: Nav atlauts
Pretendenti var iesniegt vairakus piedavajumus: Nav atlauts
Piedavajumu sanemsanas termins: 10/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Laiks, kura piedavajumam jasaglabajas derigam: 3 Ménesi
Liguma noteikumi:
Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né
Elektroniskie rékini: Prasits
Tiks izmantoti elektroniskie pasatijumi: ja
Tiks izmantoti elektroniskie maksajumi: ja

5.1.15. Panémieni
Pamatnoligums:
Nav pamatnoliguma
Informacija par dinamisko iepirkumu sistéemu:
Nav dinamiskas iepirkumu sistémas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Klagenaevnet for Udbud
Informacija par parskatisanas terminiem: Under the Act on the Public Procurement Appeals
Board, the following time limits apply to the lodging of appeals: An appeal against not having
been pre-qualified must be lodged with the Public Procurement Appeals Board within 20
calendar days from the day following the dispatch of a notification to the applicants concerned
stating who has been selected, see section 171(2) of the Public Procurement Act or section 2
(1)(i) of the Complaints Board Act, where the notification is accompanied by a statement of
reasons for the decision. In other situations, a complaint regarding a tender must be lodged
with the Complaints Board for Public Procurement within: 1. 45 calendar days after the
contracting authority has published a notice in the Official Journal of the European Union
stating that the contracting authority has awarded a contract. The time limit is calculated from
the day following the date on which the notice was published. 2. 30 calendar days from the
day following the date on which the contracting authority has notified the tenderers concerned
that a contract based on a framework agreement with reopening of competition or a dynamic
purchasing system has been concluded, provided that the notification has set out the reasons
for the decision. 3. Six months after the contracting authority has concluded a framework
agreement, calculated from the day following the date on which the contracting authority has
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notified the applicants and tenderers concerned, see section 2(2) of the Complaints Board Act
or section 171(4) of the Public Procurement Act. 4. 20 calendar days from the day following
that on which the contracting authority has notified its decision, see Section 185(2) of the
Public Procurement Act. No later than at the same time as a complaint is lodged with the
Complaints Board for Public Procurement, the complainant must notify the contracting
authority in writing that a complaint is being lodged with the Complaints Board for Public
Procurement, and whether the complaint has been lodged during the standstill period, see
section 6(4) of the Complaints Board Act. Where the complaint has not been lodged during the
standstill period, the complainant must also state whether suspensive effect of the complaint is
sought, see section 12(1) of the Complaints Board Act.

Organizacija, kas sniedz sikaku informaciju par parskatiSanas proceddru: Konkurrence- og
Forbrugerstyrelsen

Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus: Dansk Retursystem A/S

Organizacija, kas apstrada piedavajumus: Dansk Retursystem A/S

8. Organizacijas

8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: Dansk Retursystem A/S
Registracijas numurs: 25 49 61 40
Pasta adrese: Erik Husfeldts Vej 1
Pilséta: Taastrup
Pasta indekss: 2630
Valsts apaksiedalijums (NUTS): Kabenhavns omegn (DK012)
Valsts: Danija
Kontaktpunkts: Christa Refshauge Lausten
E-pasts: cri@dansk-retursystem.dk
Talrunis: +45 20495373
Interneta adrese: https://danskretursystem.dk
Pircé&ja profils: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/290789
Sis organizacijas lomas:
Pircéjs
Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus
Organizacija, kas apstrada piedavajumus

8.1. ORG-0002
Oficialais nosaukums: Klagenaevnet for Udbud
Registracijas numurs: 37795526
Pasta adrese: Toldboden 2
Pilséta: Viborg
Pasta indekss: 8800
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Vestjylland (DK041)
Valsts: Danija
E-pasts: klfu@naevneneshus.dk
Talrunis: +45 72405600
Sis organizacijas lomas:
ParskatiSanas organizacija

8.1. ORG-0003
Oficialais nosaukums: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
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8.1.

Registracijas numurs: 10294819

Pasta adrese: Carl Jacobsens Vej 35

Pilséta: Valby

Pasta indekss: 2500

Valsts apaksiedalijums (NUTS): Byen Kgbenhavn (DK011)

Valsts: Danija

E-pasts: kfst@kfst.dk

Talrunis: +45 41715000

Sis organizacijas lomas:

Organizacija, kas sniedz sikaku informaciju par parskatiSanas proceddru

ORG-0004

Oficialais nosaukums: Mercell Holding ASA
Registracijas numurs: 980921565

Pasta adrese: Askekroken 11

Pilséta: Oslo

Pasta indekss: 0277

Valsts apakSiedalijums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvégija

Kontaktpunkts: eSender

E-pasts: publication@mercell.com
Talrunis: +47 21018800

Fakss: +47 21018801

Interneta adrese: http://mercell.com/

Sis organizacijas lomas:

TED eSender

Informacija par pazinojumu

672989-2026

Pazinojuma identifikators/versija: 6109a7b6-fa42-4d69-8b9b-5¢f84b11c00d - 01

Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Pazinojuma apaksveids: 16

Pazinojuma nosutiSanas datums: 29/09/2026 10:42:14 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks

Pazinojuma nosutisanas datums (e- satitajs): 29/09/2026 11:13:56 (UTC+00:00)

Rietumeiropas laiks

Valodas, kuras oficiali pieejams $is pazinojums: anglu valoda
Pazinojuma publikacijas numurs: 672989-2026

OV S sérijas izdevuma numurs: 189/2026

PublicéSanas datums: 30/09/2026
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